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Do-217 J1/J2 Nachtjager

The Dornier 217 J was developed from the fighter/bomber version E,
in order to meet the requirements of a night fighter. The DO 217 J was
exclusively employed in night interception of Allied bombers over German
territory.

II Dornier 217 J fu sviluppato dalla versione da bombardamento e
caccia E per rispondere alle esigenze della caccia notturna. II DO 217
J trovo il suo impiego esclusivamente nella intercettazione notturna dei
bombardieri alleati sul territorio tedesco.

Le Dornier 217 J fut develope a partir de I'avion de combat/bombardier
version E, de facon a posseder les qualites necessaires a un avion de
combat nocturne. Le DO 217 J etait rapide et stabile, avec d'excellents
instruments de vol, mais trap lourd aux leviers de commando.

El Dornier 217 J fue desarrollado partiendo desde la version bombardero
y caza E para satisfacer a las necesidades de la caza nocturna. El DO
217 J fue exclusivamente empleado para las intercetaciones nocturnas
de los bombardero aleados sobre el territorio aleman.

Die Dornier 217 J wurde aus der Jagdbomber Version E entwickelt.
um die Anforderungen eines Nachtjagers zu erfullen. Die DO 217 J
wurde ausschlielSlich verwendet um alliierte Bomber uber Deutschland
abzufangen.

De Dornier 217 J werd ontwikkeld uit de versie Ejagerbommenwerper tot
het bekomen van een geschikte nachtjager. De DO 217 J werd uitsluited
gebruikt voor nacht interceptie van geallieerde bommenwerpers boven
Duits grondgebied.



Parts not for use

Telle werden nicht
verwendet

Parti da non utilizzare

Pieces a ne pas
utiliser

APRIRE I FORI
DRILLHOLES

DIE LOCHER AUSBOHREN
OUVRIRLESTROUS

PERFORAR LOS AQUJEROS
BOOR GAATJES

RLM02
ITA MM II - 2071

ITAMM ACRYL-4770

BLACK {FLAT}
F.S. 37038

ITA MM-1749
ITA MM ACRYL - 4768

GUN METAL (METAUZER)

ITA MM-1405
ITAMM ACRYL-4681

ENGINE GRAY (FLAT)
F.S. 36076

ITAMM II-2034

ScHWARZGRUN (SEMI-GLOSS)

RLM70
ITA MM II - 2080

ITAMM ACRYL- 4780
ITA MM-1785

ITAMM ACRYL-4675
ITA MM-1546

ITA MM ACRYL - 4676
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Common Decals



For a perfect application of the decals, we suggest using Model Master products 2145 or 2146.
Per una perfetta applicazione delle decals, si consiglia I'uso dei prodotti Model Master 2145 oppure 2146.
Fur eine perfekte anbringung der decais wird die verwendung von Mode! Master no. 2145 oder 2146 empfohlen.
Pour une pose parfaite des decals, nous vous recommandons I'utilisation des produits a decals Model Master ref. 2145 ou 2146.
Voor het perfect aanbrengen van transfers, adviseren wij gebruik te maken van de Mode! Master producten 2145 of 2146.
Para facilitar la colocacion de las calcas y conseguir un resultado perfecto, sugerirnos el uso de los productos 2145 o 2146 de Model Master.

Istruzioni per I'applicazione delle decalcomanie. Rltagliare le
decalcomanie occorrenti dal foglio, immergerle in un bicchiere di
acqua pulila per circa 10", metterle in posizione sul modello e farle

una pezzuola pulita.

Direction for applying the decals: cut the required decals out of the
sheet: dip the into a glass of clean water for about 10"; position
the decals on the kit, letting them slide from the paper. For a better
adesion, press them by means of a clean rag.

Pasattning av decalen klipp ul den decal som skall anvandas och
doppa den i oil glas vatten under en 10". Satt decalen pa plats pa
modellen och lat den sakta glida av pappret. For att den skall sitta
ordentligt, tryck til! med en torr dik.

Anweisungen fur Abziehbilder-Anbringung: Die benbtigten
Abziehbilder vom Blatt abscheiden, in ein Glas reines Wasser
fur etwa 10" eintauchen, auf das Modell legen und dann vom
Papierbogen abnehmen. Um eine bessere Haftung zu erzielen, die
Abziehbilder mil einem reinen Tuch andruchen.

Instruction pour I'application des decalcomanies. Couper les
decalcomanies choisies et les planger environ 10" dans un peu d'eau
propre. Les placer sur le modele en les faisanl glisser de leur fauille
et presser avec un morceau de chiffon puor eliminer les bulles d'air.

Istrucciones Para la aplicacion de las calcomanias: cortar tas
requeridas, sumergirlas en un recipiente de agua limpia durante
10", colocar las calcomanias sobre el modelo, haciendolas deslizar
sobre el papel. Para una mejor adherencia, presionarias con un
trampio limpio.

Transfers: knip het benodigde deel uit, dempel et ca. 10" onder
water, oudt het transfer tegen het model en schuif het vanaf het
papier op zijn plaats. Met een schoon doekje aandnjkken.

YKaaawtti no npttweHeHmo AeKaneii: Crpexbre Hyxhyio saw nacib Aenajin or
ofiuiero nncia, ncMecwe ee na 1/2 Mnnyrbi B Huciyw eofly, aaiSM, BufirjaB neo6-
xo/iwoe wecTO na MOAB^H, nepeseflUTe lyjia H3o6pa»ehne. cflBnnyB ero c 6yMa*-
MOii OCHOBW. A"" nyNinero rpunnnaHim -ipOMaKHwro nefani, MUCTOÎ  rpsnoH*oii.
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DO-217 J-2 NJG 4 transferred tc
Regia Aeronautica - Februar\

GRAUVIOLETT (SEMlGtoss)
RLM75

ITA MM II - 2085
ITAMM AcRYL-4785
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DO-217 J-2 NJG 4 transfers: ~
Regia Aeronautica - v?, i=
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RLM76
ITA MM II - 208€

ITA MMACRVL-4786
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DO-217 J-2 Code factory aircraft
Winter 1942/'43

GRAUVIOLETT (SEMIGLOSS)
RLM75

ITA MM II - 2085
ITA MM ACBVL - 4785

GRAUGRUN (SEMIGLOSS)
RLM74

ITA MM II-2084
ITA MM ACRVL - 4784

LICHTBLAU (SEMIGLOSS)
RLM76

ITA MM II - 2086
ITAMM ACRYL-4786



DO-217 J-2 Experimental radar aircraft
Germany 1943,



DO-217 J-2 II/NJG 101 Hungary 1944

GRAUVIOLETT (SEMiGioss)
RLM75

ITAMM 11-2085
ITA MM ACRVL - 4785



DO-217 J-1 Regia Aeronautica, 41° Stormo. 60: Gr
Lonate Pozzolo. JuK 194-3

GRAUGRUN (SEMiGioss)
RLM74

ITA MM II - 2084
ITAMM AcRYL-4784
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_ IMPORTANTIINFORMAZIONI SU QUESTO KIT

iocattolo non adatto ai minori di 3 anni. Le piccole parti potrebbero
?ssere ingerite o aspirate.
^esenza di estremita appuntite funzionali all'assemblaggio del modello
stesso.
^e attenzione se usate attrezzi e lame per il montaggio ad evitare
fente.

'. ATTENZIONE: I colori raccomandati per questo kit sono solo per
"xxlellisti adulti.
I;nservare il presents indirizzo per future referenze.

ITALERI S.P.A.
Via Pradazzo, 6 /B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)

ITALY

UK. IMPORTANT INFORMATION CONCERNING THIS KIT

Toy not suitable for children under 3 years. Small parts may be
swallowed orinaled.

5 Kit may contain parts with sharp edges which are necessary to build
an exact to scale model.

X Care should be taken when using tools and modelling knives as these
can cause personal injury.

I WARNING: Paints recommended for use with this kit are for adult
modellers only.

X Please retain this address for future reference.
ITALERI S.P.A.

Via Pradazzo, 6/B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)
ITALY

X, INFORMATIONS IMPORTANTES CONCERNANT CE KIT
"" Jouet ne convenant pas aux enfants de moms de 3 ans. Le petites

pieces puorraient etre avalees ou inhalees.
X Presence d'extremites en point servant au montage du rnodele.
X L'assemblage de ce kit requierent de I'outillage. en particulier des

coteaux de modelisme. Manier ces dernier avec precaution pour evrter
toute blessure.

1 ATTENTION: Les peintures recommandees pour ce kit sont uniquernent
destineesaux adultes.

© Gardez cette adress pour reference future.
ITALERt S.P.A.

Via Pradazzo, 6 /B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)
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D ..' WICHTIGE INFORMATION ZU DIESEM BAUSATZ

© Nicht geeignet f iir Kinder unter 3 Jahren wegen Vorhandensem von
Kleinteiien.

2) Bausatz kann spitze Kanten aufweisen, die fiir eme nodellgetreue
Nachbildung notwendig sind.

j; Vorsicht im Umgang mit Werkzeugen und Modellbaumessern, da diese
Verletzungen verursachen kbnnen.

I ACHTUNG: Die fiir diesen Bausatz empfohlenen Farben sind fur Kinder
nicht geeignet.

1 Behalten Sie die Herstelleradresse fiir evetuelle Reklamationen.
ITALERI S.P.A.

Via Pradazzo, 6 /B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)

ITALY

Kiindendienstfiir Deutschland:
Gebr. FALLER GmbH 78148 Gutenbach

NL BELANGRIJKE INFORMATIE AANGAANDE DIT MODEL
© Speelgoed niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar, De kleine

stukjes kunnen ingeslikt of opgesnoven worden.
@ Er zijn voor de montage van dit model functionele puntige uiteinden.
X Voorzichtigheid is gewenst bij het gebmik van gereedschap en hooby

messen ter voorkoming van letsel.
I WAARSCHWING: Modelbouwverf zoals aangegeven voor dit model is

alleen geschikt voor gebruik door volwassenen,
X BetiounrJ dit adres voor toekorrsig gebruik.

ITALERI S.P.A.

Via Pradazzo, 6/B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)
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® INFORMAQAO IMPORTANTE SOBRE ESTE KIT

© Nao e recomendado a criangas com idade inferior a 3 anos.
© Presenga de pontas agugadas que servem para a rnontagem do

modelo.
(3) Recomendamos muito cuidado no uso de ferramentas e objectos

cortantas pois podem causar acidentes pessoais.
® ATENC.AO: As tintas recomendadas para este kit sao somente para uso

de adultos.
® Conserve este encterego para futuras referencias,

ITALERI S.P.A.

Via Pradazzo, 6/B - 40012 CALOERARA DI RENO (BO)
ITALY

) TARKEITA TIETOJA KOSKIEN TATA RAKENNUSSARJAA!

Tutustu tarkoin rakennussarjan rakennusohjeeseen ennen rakentamisen
aloittamista,
Teravia tyokaluja ja veitsia kaytettaessa on noudatettava eryista
houlellisuutta tapaturmien valttamiseksi.
Irroitettaessa mouviosia valurangoista saattaa katkaisukohtaan jaada
sa'rmia. Nama on poistettava viilalla tai hiomapaperilla houlell suutta
noudattaen.
Sailyta sarjaa alle 3-voutiaiden lasten ulottumattomissa silla jotkut
pienet osat voidaan irroittaa. Ala anna lasten missaan olusuhteissa
koskettaa kielella tai imea mettalli- tai sahkoosia.
Voiteluaineita (vaseliini, voiteluoljy ym. mikali sarjassa mukana). ei saa
niella eika missaan tapaukesessa paastaa suuhun tai silmiin.
Sailyta tama ohjelehtinen mahdollista tarvetta silmallapitaen, silla se
sisaltaa ECC-yhtyman nimen ja osoitteen jolla on vastaavat tiedot
maahantuojasta.
VAROITUS: Ohjeessa sousitellut maalit ovat vain aikusille
mallinrakentajille tarkoitettuja.

ITALERI S.P.A.

Via Pradazzo, 6/B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)
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(rT) ADVARSEL - VtKTIG INFORMASJON OM BYGGESETTET

© Ma ikke gis til barn under 3 ar. Sma deler kan sette seg fast i halsen eller
neser.

© Se opp for spisse kanter. som brukes ved nontering av modellen.
® Utvis aktsomhet nar verktey og spesialkniver brukes, da de kan pafare

personskader.
® ADVARSEL: Maling som anbefales brukt med dette sett er beregnet bare

(or voksne modellbyggere.
© Spar denne adressen til fremtidig bruk.

ITALERI S.P.A.
Via Pradazzo, 6 /B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)
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(DK) VIKTIG INFORMATION FOR SAMLES/ET

© Anbefales ikke til barn under 3 ar, indeholder stria1 dele.
(2) Sjettet kan indeholde dele med skarpe kanter hvilket er nodvendig for at

lave en najagtig model
@ Vasr forsigtig ved brug af varktej - skarpe knive og lignende.
© Forsigtig: Maling der anbefales er beregnet til voksnen brug.
© Spara denne adresse for evt henvendelse.

ITALERI S.P.A.

Via Pradazzo, 6 /B - 40012 CALDERARA Dt RENO (BO)
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' S ; VIKTIG INFORMATION OM DENNA BYGGSATS

© Var noga att la'sa och helt fbrsta instruktionsboken innan du borjar bygga
din byggsats. (Instruktionsboken medfbljer byggsatsen.

@ Vid byggandet av denna modell anvands knivar och andra verktyg. Var
forsikting vid anvandandet av dessa for att undvika personskador.

(D Nar du lossar plastdelarna fran gjutramen kan det uppsta vassa eller
ojamna kanter. Jamna till dessa med fil eller sandpapper.

® Vissa delar ar lostagbara och darfor masle barn under 36 manader
hatlas under uppsikit. De far inte tillatas att sfoppa i munnen nagrs som
heist delar som foljer med denna byggsasts.

® Fett eller smb'rjmedel, som kan medfolja denna byggsats, far ej inandas
eller svaljas. Akta ogonen.

© Detta dokument skall sparas som referens. Innehalier uppgifter om ECC
tillverkaren och motsvarande uppgifter om importbren.

© VARNING: Farger som rekommenderas till denna byggsats ar avsedda
endasl for vuxna mocellbyggare.

ITALERI S.P.A.

Via Pradazzo, 6/B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)
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(HR) PROCITATf A SACUVATI

© Igracke neprikladne za djecu mladju od 3 godine, jer bi mogli procutati
ili udahnuti sitne dijelove.

@ Prisutnos krajnjih ostrih dijelova pri montazi istog modela.
© Ako upotrebljavate alat i nozeve za montiranje obratile paznju da se ne

posjecete.
(4) Boje su preporucene za ovaj model slu^e samo za odrasle modelara
(D Sacuvati ovu adresu za buduca obavjestenja.

ITALERI S.P.A.
Via Pradazzo, 6 /B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)
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@> CTETE A USCHOVEJTE
© Hracka neni vhodn- pro deti do 3 let, protoze by mohly spolknout nebo

vdechnout male cast!.
@ U modelu se nachazi spicate okraje nutne k sesta veni samotneho

modelu.
(3) Pouziv-te li k sestrojeni ostre n-stroje a cepele. dejte pozor. abyste se

neporaniti.
{Jl Barvy, ktere doporucu|eme pro tenlo soubor jsou ucrene jenom dospelym

model-rum.
© Uchovejte tuto adresu k pfipadnym budovcim referencim.

ITALERI S.P.A.

Via Pradazzo. 66 - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)
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(PL) PRZECYTAC IZACHOWAC
© Zabawka nie jest przeznaczona dla dzieci ponizej 3 lat, wzgledu na male

czesci.
© Zabawka moze zawierac cze.sci z ostrymi krawe.dziami - jest to

konieczne dla dokradnego odwzorowania modefu w skali.
(3) Nalezy zwocic uwage na mozliwosc odniesienia obrazeii w przypadku

uzywania ostrych narz^dzi podczas montazu.
•X1 UWAGA: farby polecane do malowania tego modelu nie powinny bye

uzywane przez dzieci dot lat 6.
(D Zachowaj niniejszy adres dla przyslych referencji.

ITALERI S.P.A.

Via Pradazzo, 6/B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO
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(TR) TR-ONEMLl BILGiLER-LGTFEN SAKLAYINIZ

© 3 Yasindan kiigiik gocuklar igin uygun degildir. Yutabiiecekleri kugiJk
pargalar igermektedir.

(2) Kusursuz Dir model olusturabilmek igin gerekebilecek sivri kenarli
pargalar igerebilir.

© Yapim sirasinda maket bigagi ve torpiJ gibi aletlenn kullanilmasi
sirasinda herhangibir yaralanmamaya sebep olmamak icm gok dikkat
edilmelidir.

@ Dikkat: Model igin kollanilmasi tavsiye edilen boyalar sadece
eri^kinlerin kullanmalari igin uygindur.

© Ba§vurulanniz igin liitfen asagida<i adresi kaydediniz.
ITALERI S.P. A.

Via Pradazzo, 6/B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)
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| PVCCKM | nPOHTMTE M 3AHOMHMTE
© Bo M36ejKaHne nonam-in Mermwx fleraneii B por

flbsxare/ibHbse nyrw ne flarab fleraw Mnafliue raex ner,
(2) Ha6po Mo>KeT coAepxatb fleja™ c ocropbSM Koropbse

H606xOflHMbl fl/lfl nOCTOMKM MaCLUTa6H01/l MOflSnM.

© H6o6xoflMMo coSnio^aT'b ociopo^HocTt npn pa6oTe c
pesaKSMt- n flpyrMMM MHCTpyMeHTaMM. nocKonbKy OHH Moryr

(4) BHMMAHME! KpacKH, peKOMenflyeMbie fl/ifl OKpacKM
MOflenn. Moryr ncnonb3OBaTbCfl TonbKO B3pocnbSMM

CoxpaHMTe fl 6yfiyujnx

ITALERI S.P.A.

Via Pradazzo, 6/B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)
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(GR)ZHMANTIKEZnAHPO»OPIEZZXETIKA METO KIT
© AKQiaAArj^o Yia nai5id KQTW TWV 3 ETOJV, Y'dii nepiexei

BiKpa Bepr).
CD To K I T nspiexei Bepn Be B U T E P E aKpe TQ onoia

eivai ariapaiTTiTa yia Tpv KaTaoKEuti TOU BovreXou BE
OKptpBia

(D npoooxn KQTQ Tri XP^op BOVTE^IOTIKWV epya\£icuv
KQI KomSiuv ra onoia Bnopouv va npOKaAsaouv
ipauBanoBo.

® npoooxn^ Ta xp^Bcna nou oua i r jVOVTai y'9 TO
XptoBaTioBo TOU KIT ELVQI yiQ svriAiKe BovieAiore Bovo.

© napQKaXw KpaTTiare rr\i yia BeXAo
tTALERI S.P.A.

Via Pradazzo, 6/B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)
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E^ INFORMACION IMPORTANTE SOBRE ESTA MAQUETA
..:.ete ": =::: jara reiores de 3 ahos. Las partes pequenas podrian
] - ' --/-' :;s : ss: -="as
- --^-~ ~ :e ert-er^idades apuntadas funcionales al montaje del

' >- ;=:. :=;-: = .^hzar las herramientas y cuchillas de trabajo, ya que
:.-:-- .;_:^-e :a=;i ^-sonales
i*eSC ON _ = = : -turas recomendadas para esta maqueta son solo
:•-.-• -:« r=.-a%1os
'.:•--*'.--• -:- -e?ente direccior para futuras referencias.

ITALERI S.P.A.

Via Pradazzo. 6/B - 40012 CALDERARA DI RENO (BO)
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ELOLVASNI ES BETARTANI

A j-tek nem adhato 3 even aluli kicsiknek. mert lenyelhetik vagy
leszippanthatj-k a kis reszeket.
A modetlen az ossze-llit shoz szukseges vegzodesek tal-lhatok.
Amennyiben az osseze-llit-shoz eles eszkozoket haszn-l, vigy-zzon, hogy
meg ne sertse mag-t!
Az osseze-llit-shoz javasolt szineket csak felnotteknek aj-nljuk.
Kerjiik. hogy drizze meg ezt a cimet tov-bbi hivatkoz-s celj-boi.

ITALERI S.P.A.
Via Pradazzo, 6 /B - 40012 CALDERARA Df RENO (BO)
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